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SDELENI

Ministerstva zahraniénich véci

Ministerstvo zahrani¢nich véci sdéluje, Ze dne 26. bfezna 2017 bylo v Bagdddu podepsino Ujednini mezi
Ministerstvem vnitra Ceské republiky a Ministerstvem obrany Italské republiky o spoluprici pfi vycviku Policie
Irdku v rdmci Globdlni koalice proti ISIL.

Ujednani vstoupilo v platnost na zdkladé svého ¢lanku 8 odst. 8.1 dnem podpisu.

Anglické znéni Ujedndni a jeho pfeklad do Ceského jazyka se vyhlasuji soucasné.



Castka 13 Sbirka mezinirodnich smluv ¢ 22 / 2017 Strana 6699

ARRANGEMENT

between
the Ministry of the Interior of the Czech Republi¢’
and
the Ministry of Defence of the Italian Republic

Concerning the Cooperation in Training of Iraqi Police, within the framework of the Global
Coalition to Counter ISIL ‘

The Ministry of the Interior of the Czech Republic, represented by Ambassador of the Czech
Republic to Iraq,

and

The Ministry of Defence of the Italian Republic, represented by the Military Attaché at the
Italian Embassy in Iraq,

Hereinafter referred to as “the Parties”;

TAKING INTO ACCOUNT that the Italian Republic launched a training programme with the
aim of delivering training and advising activities in favour of the Iraqi Ministry of Interior and Police
(hereinafter referred to as “Training Programme”) in 2015 in the Republic of Iraq, in coordination
with the Iraqi Ministry of Interior and within the framework of the Global Coalition to Counter ISIL
(hereinafter referred to as “Coalition”);

RECOGNISING that the Italian Carabinieri Task Force (IT CC TF) running the Training
Programme in Iraq is embedded to the Combined Joint Force Land Component Command — Operation
Inherent Resolve (CJFLCC - OIR);

RECALLING that the Italian Republic, chairing the Police Training Working Group within the
Coalition, invited the other participants in the Coalition to contribute to the Training Programme;_

TAKING INTO ACCOUNT the intention of the Czech Republic to participate in the Training
Programme; ’

TAKING INTO ACCOUNT the Iragqi Government’s approval of the deployment of Czech
Police Officers to the Republic of Iraq in order to join the IT CC TF;

DESIRING to define the conditions of the cooperation between the Parties, inspired by the
principles of the Agreement between the Czech Republic and the Italian Republic on Friendly
Relations and Cooperation, signed in Rome on 23 J anuary 1996;

Have agreed as follows:

1. Purpose

1.1 The purpose of this Arrangement is to define the conditions of the cooperation between
the Parties in the performance of the Training Programme in the framework of the Coalition.
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1.2 Cooperation under this Arrangement shall take place in accordance with the national
legislation of the States of the Parties as well as with provisions of the international agreements by
which the States of the Parties are bound.

2.  Contact Points
The contact points set forth for the purposes of the cooperation under this Arrangement are:

For the Ministry of the Interior of the Czech Republic:
Police Headquarters of the Czech Republic
International Police Cooperation Department;

For the Ministry of Defence of the Italian Republic:
Commander of IT CC TF.

3. Training Cooperation

3.1 The Czech Party intends to deploy police officers to the Republic of Iraq to join the IT CC
TF in the Republic of Iraq between the date of entry into force of this Arrangement and 31% December
2018. The Czech police officers (hereinafter referred to as “the Czech police trainers”) should be
involved in the basic training programmes and in accordance with the training needs of the Iraqgi
Police also in the special training programme.

3.2 The number of the Czech police trainers to be deployed to the Republic of Iraq within the
framework of cooperation under this Arrangement will be determined by the Czech Party on the basis
of consultation between the Parties.

3.3 The Czech police trainers will be given tasks by the Commander of IT CC TF when
providing training. The Czech police trainers will be subject only to the Czech law as regards matters
of their service status, including in particular disciplinary related issues which will be dealt with by
the Czech Party.

4. Logistic Support

4.1 The Czech police trainers will be accommodated at Camp Dublin, together with the Italian
Carabinieri trainers. No reimbursement or fees will be paid to the Italian Party for providing
accommodation to the Czech police trainers.

4.2 The Czech Police trainers will take their meals at the Baghdad Diplomatic Support Centre
(BDSC), as the Italian Carabinieri trainers do. Payments for meals and other needed logistic support
will be dealt with by the Czech Party. '

4.3 Logistic support at Camp Dublin is provided by the Iraqi Federal Police Special Training
School. The Parties may agree on funding or executing renovation works to improve living conditions
at Camp Dublin.

4.4 The IT CC TF will provide the Czech police trainers with transportation between Baghdad
Airport and Camp Dublin and BDSC until their own means of transportation are available. No
reimbursement or fees will be paid to the Italian Party for providing the mentioned movement and
transportation service.
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5. Internal Security

5.1 Security support at Camp Dublin is provided by the Iraqi Security Forces. However, in
order to increase the security conditions a 24/7 guard roster has been set up at Camp Dublin,
performed by IT CC TF trainers, under the guidance of the IT CC TF Commander. The Czech police
trainers will participate in the internal security duties and be included in the 24/7 guard roster.

5.2 Quick Reaction Force (QRF) is provided by the Coalition Forces deployed for that

purpose at the BDSC. IT CC TF will acquaint the Czech police trainers with the security rules that
will be followed.

6. Uniform and Equipment

6.1 The Czech police trainers will wear their national uniform and carry service firearms,
ammunition, coercive means, bullet proof west and any other equipment necessary for their own
security and also for the training activities. -

6.2 The Parties are responsible for providing their own personnel with the required equipment,
weapons and ammunition.

6.3 Weapons and ammunition will be stored in the IT CC TF Armory at Camp Dublin.

7.  Disputes Settlement

Any dispute concerning the interpretation or implementation of this Arrangement will be
resolved by consultations between the Parties.

8. Final Provisions

8.1 This Arrangement shall enter into force on the date of signature.

8.2 This Arrangement may be amended or terminated in written form by mutual consent of the
Parties. All amendments shall enter into force on the date of signature.

8.3 Any Party may withdraw from this Arrangement by giving a one month notice to the other
Party.

Done in Baghdad on 2632017 ..................... in two originals in the -English
language.
For the Ministry of the Interior For the Ministry of Defence
of the Czech Republic of the Italian Republic
Jan Vy¢ital Alfonso Manfredi
Ambassador Extraordinary and Military Attaché
Plenipotentiary of the Czech Republic to of the Embassy of the Italian Republic in

the Republic of Traq the Republic of Iraq
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PREKLAD

Ujednani
mezi
Ministerstvem vnitra Ceské republiky
a

Ministerstvem obrany Italské republiky

o spolupraci pii vycviku Policie Iraku v ramci Globalni
koalice proti ISIL
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Ministerstvo vnitra Ceské republiky, zastoupené velvyslancem Ceské republiky v Iraku,
a

Ministerstvo obrany Italské republiky, zastoupené vojenskym ata$é na italské ambasadé
v Iréku,

(déle jen ,,strany*),

BEROUCE V UVAHU, Ze Italska republika zah4jila v roce 2015 v Iracké republice ve spolupraci
Ministerstvem vnitra Irdku a vramci Globalni koalice proti ISIL (dale jen ,,Koalice®)
vycvikovy program s cilem poskytnout Ministerstvu vnitra Irdku a Policii Irdku vycvikové
a poradenské¢ sluzby (déle jen ,,vycvikovy program*;)

VEDOMY S$I toho, Ze Zvlastni jednotka italskych karabiniérii (IT CC TF) v Irdku je soucasti
Kombinovaného veleni spojenych pozemnich jednotek — operace Inherent Resolve (CJFLCC
— OIR);

PRIPOMINAJICE, Ze Italskd republika, ktera v ramci Koalice ptedsedd pracovni skupin€ pro
policejni vycvik, pfizvala ostatni ucastniky Koalice, aby se podileli na vycvikovém programu;

BEROUCE V UVAHU zdmér Ceské republiky u&astnit se vycvikového programu;
BEROUCE V UVAHU souhlas irdcké vlady s vyslanim &eskych policisti do Irdku, aby se

piipojili k IT CC TF;

PREJICE SI stanovit podminky spoluprace mezi stranami, inspirovany zdsadami Smlouvy mezi
Ceskou republikou a Italskou republikou o pfatelskych vztazich a spolupraci, podepsané
v Rimg& dne 23. ledna 1996;

se dohodly takto:

1. Ukel

1.1 Ukelem tohoto ujednani je stanovit podminky spoluprice mezi stranami pii realizaci
vycvikového programu v ramci Koalice.

1.2 Spoluprace podle tohoto ujednani probiha v souladu s pravnimi piedpisy statd stran,
jakoZz i s ustanovenimi mezinarodnich smluv, jimiZ jsou stity stran vazany.



Strana 6704 Sbirka mezinirodnich smluv ¢ 22 / 2017 Castka 13

2. Kontaktni mista

Kontaktnimi misty uréenymi pro ucely spolupréace podle tohoto ujednani jsou:

za Ministerstvo vnitra Ceské republiky:
Policejni prezidium Ceské republiky
odbor mezinarodni policejni spoluprace;

za Ministerstvo obrany Italské republiky:
velitel IT CC TF.

3. Spoluprice pii vyeviku

3.1 Ceska strana ma v umyslu vyslat do Iracké republiky policisty, aby se v obdobi mezi
dnem vstupu tohoto ujednani v platnost a 31. prosincem 2018 pfipojili k IT CC TF
v Irdcké republice. Cesti policisté (dale jen ,,éesti policejni instruktofi®) by se méli zapojit
do zakladniho vycviku av zavislosti na potfebach Policie Irdku také do specidlniho
vycviku.

3.2 Pocet Ceskych policejnich instruktord, ktefi by méli byt vyslani do Irdcké republiky
vramci spoluprace podle tohoto ujednani, bude stanoven Ceskou stranou na zaklad&
jednani stran.

3.3 Vramci provadéni vycviku budou &esti policejni instruktoti dostavat tkoly od velitele
IT CC TF. Pokud jde o zalezitosti tykajici se jejich sluZebniho poméru, podléhaji &esti
policejni instruktofi pouze &eskym pravnim predpisim, zejména pak pokud jde
o disciplinarni zalezitosti, které budou feSeny ¢eskou stranou.

4. Logisticka podpora

4.1 Cedti policejni instruktofi budou spolu s italskymi instruktory - karabiniéry ubytovéni
v aredlu Camp Dublin. Italské stran€ nebudou za poskytovani ubytovani hrazeny Zadné
nahrady ¢i poplatky.

4.2 Cesti policejni instruktofi se budou stejné jako italdti instrukto¥i - karabiniéti stravovat
v Diplomatickém podpirném centru Bagdad (BDSC). Platba za stravu, jakoz i dalsi
potiebnd logisticka podpora bude zajisténa Ceskou stranou.

4.3 Logistickd podpora v aredlu Camp Dublin je zajistovdna Specidlnim vycvikovym
zafizenim Irdcké federdlni policie. Strany se mohou dohodnout na financovani nebo
realizaci oprav za ucelem zlep$eni Zivotnich podminek v arealu Camp Dublin.
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4.4 IT CC TF poskytne Ceskym policejnim instruktorim dopravu mezi leti$tém Bagdad,
aredlem Camp Dublin a BDSC do doby, nez budou mit k dispozici vlastni dopravni
prostiedek. Za tyto piesuny a pfepravni sluzby nebudou italské strané hrazeny zadné
finanéni nahrady ¢&i poplatky.

5. Vnitini bezpecénost

5.1 Bezpe¢nost v aredlu Camp Dublin je zajiStovana irackymi bezpetnostnimi slozkami.
AvSak za tc¢elem zvySeni bezpecnosti byla v arealu Camp Dublin zfizena straZni sluzba
v reimu 24/7, kterou zajidt'uji instruktoti IT CC TF pod velenim velitele IT CC TF. Cesti
policejni instruktofi se budou podilet na pln€ni povinnosti souvisejicich se zajisténim
vnitini bezpecnosti, véetnd straZni sluzby v rezimu 24/7.

5.2 Podpora jednotky rychlé reakce (QRF) je zajistovana koaliénimi silami, které jsou pro

tyto ucely dislokovany v BDSC. IT CC TF seznami ceské policejni instruktory
s bezpe€nostnimi pravidly, které budou dodrzovany.

6. Uniformy a vybaveni

6.1 Cesti policejni instruktofi budou nosit své narodni uniformy a budou mit pfi sobé
sluzebni stfelné zbran€, munici, donucovaci prostiedky, nepristielnou vestu a daldf
vybaveni nezbytné pro jejich vlastni bezpe¢i a také vycvikové ¢innosti.

6.2 Strany jsou odpovédné za poskytnuti potfebného vybaveni, zbrani a munice vlastnimu
personalu.

6.3 Zbran¢ a munice budou uskladnény ve zbrojnici IT CC TF v aredlu Camp Dublin.
7. ReSeni sporu

Jakékoli spory tykajici vykladu a provadéni tohoto ujednédni budou feSeny jedndnim
mezi stranami.

8. Zavérecna ustanoveni

8.1 Toto ujednani vstoupi v platnost dnem podpisu.

8.2 Toto ujednani muZe byt ménéno nebo ukonfeno na zaklad¢ pisemné dohody stran.
Vsechny zmény vstoupi v platnost dnem podpisu.

8.3 Kazda ze stran muZe toto ujednani vypoveédét s vypoveédni lhiitou jednoho mésice.
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Podepsano v Bagdadu dne 26. bfezna 2017 ve dvou plivodnich vyhotovenich v anglickém
jazyce.

Za Ministerstvo vnitra Za Ministerstvo obrany
Ceské republiky Italské republiky
Mgr. Jan Vy¢ital v.r. Alfonso Manfredi v.r.
mimofddny a zplnomocnény velvyslanec vojensky pridélenec,
Ceské republiky v Iracké republice Velvyslanectvi Italské republiky

v Iracké republice
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SDELENI

Ministerstva zahraniénich véci,
kterym se vyhlasuje oprava sdéleni Ministerstva zahranicnich véci
¢. 17/2017 Sb. m. s.

Ministerstvo zahrani¢nich véci vyhlaguje opravu sdéleni Ministerstva zahrani¢nich véci ¢ 17/2017 Sb. m. s.,
kterym bylo vyhldseno ukonéeni platnosti Dohody mezi Ceskou republikou a Indickou republikou o podpote
a ochrané investic a Protokolu mezi Ceskou republikou a Indickou republikou 0 zméné Dohody mezi Ceskou

e

republikou a Indickou republikou o podpofe a ochrané investic, podepsané dne 11. fijna 1996.

Ve druhém odstavci sdéleni se slova ,,25. dubna 2017“ nahrazuji slovy ,,26. dubna 2017
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OZNAMENI PRO PREDPLATITELE

Oznamujeme predplatitelim, Ze ¢dstky 11/2017 Sb. m. s. a 12/2017 Sb. m. s. budou vzhledem k velkému
rozsahu, 2288 stran, cena 5 153,00 K& a 2576 stran, cena 5 792,00 K¢, vyfazeny z predplatného.

Zijemci si mohou tyto &istky objednat u distributora:
MORAVIAPRESS s. r. 0., U Pény 3061, 690 02 Breclav
tel.: 516 205 176, e-mail: sbirky@moraviapress.cz
Cistka 11/2017 Sb. m. s. obsahuje tento ptedpis:
20. Sdéleni Ministerstva zahrani¢nich véci o pfijeti zmén Ridu pro mezinirodni Zelezniéni pfepravu nebez-
pecnych véci (RID), ktery je pfipojkem C k Umluvé o mezindrodni Zelezni¢ni prepravé (COTIF).
Cistka 12/2017 Sb. m. s. obsahuje tento ptedpis:

21. Sdéleni Ministerstva zahrani¢nich véci o pfijeti zmén a doplinkt Prilohy A — VSeobecnd ustanoveni a usta-
noveni tykajici se nebezpeénych litek a predmétti a Prilohy B — Ustanoveni o dopravnich prostfedcich
a o prepravé Evropské dohody o mezinirodni silni¢ni pfepravé nebezpeénych véci (ADR).

17

8591449%013024
ISSN 1801-0393

Vydavi a tiskne: Tiskdrna Ministerstva vnitra, p. 0., Bartifikova 4, post. schr. 10, 149 01 Praha 415, telefon: 272 927 011, fax: 974 887 395 — Redakce:
Ministerstvo vnitra, nim. HrdinG 1634/3, poEt. schr. 155/SB, 140 21 Praha 4, telefon: 974 817 289, fax: 974 816 871 — Administrace: pisemné
objednivky pfedplatného, zmény adres a poctu odebiranych vytiskéi — MORAVIAPRESS s. r. 0., U Pény 3061, 690 02 Bieclav, tel.: 516 205 175,
e-mail: sbirky@moraviapress.cz. Roéni predplatne se stanovuje za dodavku kompletniho rotniku vietnd rej jstétku z predchdzejictho roku a je od
predplatitelti vybirino formou zdloh ve vysi oznimené ve Sbirce mezinirodnich smluv. Zavére¢né vytctovani se provadl po dodani kompletniho rocmku
na zakladé po¢tu skuteéné vydanych &astek (prvni zaloha na rok 2017 &ini 5 000,— K¢&) — Vychézi podle potteby — Distribuce: MORAVIAPRESS s.r. 0.,
U Pény 3061, 690 02 Breclav, celoroéni predplatné a objedndvky jednotlivych &stek (dobirky) — 516 205 175, objedndvky — knihkupci — 516 205 175,
e-mail — sblrky@moravlapress cz, zelend linka — 800 100 314. Internetové prodejna: www.sbirkyzakonu.cz — Drobny prodej — Brno: Ing. Jifi Hrazdil,
Vranovyské 16, SEVT, a. s., Ceskd 14; Vydavatelstvi a nakladatelstvi Ale§ Cenck, Obchodni galerie IBC (2. patro), Piikop 6; Ceské Budéjovice: SEVT,
a. s., Ceska 3, tel.: 387 319 045; Cheb: EFREX, s. r. 0., Karlova 31; Chomutov: DDD Knihkupectvi — Antikvaridt, Ruskd 85; Kadafi: Knihat'stvi —
Pfibikovd, J. Svermy 14; Liberec: Podjestédské kmhkupectw Moskevska 28; Olomouc: Zdenék Chumchal — Knihkupectvi Tycho, Ostruznicka 3;
Ostrava: Nakladatelstvi Sagit a.s., Horm 457/1; Pardubice: ABONO s.r.o0., Sportoveti 1121; Plzefi: Vydavatelstvi a nakladatelstvi Ale3 Cenek
nim. Ceskych bratii 8; Praha 3: Vydavatelstvi a nakladatelstvi Ales Cenek Ripskd 23; Praha 4: Tiskdrna Ministerstva vnitra, Bartinikova 4;
Praha 6: PERIODIKA, Komornickd 6; Praha 9: Abonentni tiskovy servis-Ing. Urban, Jabloneckd 362, po-pi 7-12 hod., tel.: 286 888 382,
e-mail: tiskovy.servis@top-dodavatel.cz, DOVOZ TISKU SUWECO CZ, Kletikova 347; Praha 10: BMSS START, s.r.0., Vinohradski 190,
MONITOR CZ, s.r. 0., Tfebohostické 5, tel.: 283 872 605; Usti nad Labem: PNS Grosso s.r. 0., Havifskd 327, tel.: 475 259 032, fax: 475 259 029,
KARTOON,; s. r. o., Klfésk 3392/37 - vazby sbirek tel. a fax: 475 501 773, e-mail: kartoon@kartoon. cz; Zébieh: Mgr. Ivana Patkovi, Zizkova 45;
Zatec: Jindfich Prochazka, Bezdekov 89 — Vazby Sbirek, tel.: 415 712 904. Distribu¢ni podminky predplatného: jednotlivé cistky jsou expedoviny
neprodlené PO doddnf z tiskirny. Objedndvky nového pfedplatného jsou vyfizoviny do 15 dnii a pravidelné dodavky jsou zahajovdny od nejblizsf
&astky po ovéfeni thrady predplatneho nebo jeho zilohy. Cistky vyslé v dobé od zaevidovani predplatného do jeho thrady jsou doposﬂany
jednordzové. Zmény adres a poctu odebiranych vytiski jsou providény do 15 dnd. Reklamace: informace na tel. &isle 516 205 175. V pisemném styku
vzdy uvadgjte ICO (pravmcka osoba), rodné &islo (fyzickd osoba). Poddvéni novinovych zsilek povoleno Ceskou postou, s. p., Odstépny zivod Jizni
Morava Reditelstvi v Brné &. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995.



